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Краткое сообщение Генерального секретаря о вопросах,
которые находятся на рассмотрении Совета Безопасности,
и о стадии, достигнутой в рассмотрении этих вопросов

Добавление

В соответствии с правилом 11 временных правил процедуры Совета Безо-
пасности Генеральный секретарь представляет следующее краткое сообщение.

Перечень пунктов, находящихся на рассмотрении Совета Безопасности,
содержится в документах S/2004/20 от 14 февраля 2004 года и S/2004/20/Add.4
от 5 марта 2004 года.

В течение недели, закончившейся 21 февраля 2004 года, Совет Безопасно-
сти принял решения по следующим пунктам:

Миссия Совета Безопасности (см. S/2003/40/Add.24, 27, 29 и 45; и S/2004/
20/Add.3)

Совет Безопасности возобновил рассмотрение этого пункта на своем
4911-м заседании, состоявшемся 17 февраля 2004 года, в соответствии с пони-
манием, достигнутым в ходе ранее проведенных им консультаций, имея в сво-
ем распоряжении доклад Генерального секретаря о рекомендациях миссии Со-
вета Безопасности в Центральную Африку (S/2004/52).

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Бурунди,
Египта, Ирландии, Руанды, Сирийской Арабской Республики и Японии, по их
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса.

В соответствии с пониманием, достигнутым в ходе ранее состоявшихся в
Совете консультаций, Председатель с согласия Совета пригласил согласно пра-
вилу 39 временных правил процедуры Совета помощника Генерального секре-
таря по политическим вопросам Тулиамени Каломоха.

Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос
(см. S/2000/40/Add.39, 44, 46, 47 и 50; S/2001/15/Add.11–13, 34 и 50; S/2002/
30/Add.7, 8, 10, 12-15, 17, 23, 24, 28, 29, 37, 38, 45 и 50; S/2003/40/Add.2, 6, 11,
15, 20, 23, 28, 33, 37, 41, 42, 46 и 49; и S/2004/20/Add.2; см. также S/7382,
S/7441, S/7452, S/7564, S/7570, S/7596, S/7600, S/7913, S/7923, S/7976, S/8000,
S/8048, S/8066, S/8215, S/8242, S/8252, S/8269, S/8502, S/8525, S/8534, S/8564,
S/8575, S/8584, S/8595, S/8747, S/8753, S/8807, S/8815, S/8828, S/8836, S/8885,
S/8896, S/8960, S/9123, S/9135, S/9319, S/9382, S/9395, S/9406, S/9427 и Corr.1,
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S/9449, S/9452, S/9805, S/9812, S/9930, S/10327, S/10341, S/10554, S/10557,
S/10703, S/10721, S/10729, S/10743, S/10770/Add.4, S/10855/Add.15, 16, 23, 24,
29, 30, 33, 41, 43, 44 и 50; S/11185/Add.14–16, 21, 42/Rev.1 и 47; S/11593/Add.15,
21, 29, 42 и 49; S/11935/Add.2–4, 12, 18–21, 23-26, 42, 44, 45 и 48;
S/12269/Add.12, 13, 21, 42, 43 и 48; S/12520/Add.10, 11, 17, 21, 37, 39, 42, 47 и
48; S/13033/Add.2, 9-11, 16, 19, 21, 23, 25, 28, 29, 33, 34, 47 и 50; S/13737/Add.7,
8, 13–18, 20–22, 24–26, 33, 47 и 50; S/14326/Add.10, 11, 20, 24, 28, 29, 47 и 50;
S/14840/Add.1–4, 8, 12, 13, 15, 16, 21–25, 27, 30-33, 37, 42, 45 и 48;
S/15560/Add.3, 6, 7, 20, 21, 29–31, 37, 42, 45, 47 и 48; S/16270/Add.6–8, 15, 20,
21, 34, 35, 40 и 47; S/16880/Add.8–10, 15, 20, 21, 36, 40, 41 и 46; S/17725/Add.2–
4, 15, 21, 28, 35, 38, 43 и 47–49; S/18570/Add.2, 21, 30, 47 и
49–51; S/19420/Add.1–5, 13, 15, 18, 19, 22 и Corr.1, 30, 48 и 50; S/20370/Add.4–
6, 12, 16, 21, 22, 26, 30, 32, 34, 37, 44, 46, 47 и 51; S/21100/Add.4, 10, 12, 17, 20,
21, 30, 39, 40, 42, 44, 45, и 47–50; S/22110/Add.4, 12, 20, 21, 30 и 47;
S/23370/Add.1, 4, 7, 13, 21, 30, 47 и 50; S/25070/Add.4, 21, 30 и 48;
S/1994/20/Add.3, 8, 10, 20, 29 и 47; S/1995/40/Add.4, 8, 18, 19, 21, 29 и 47;
S/1996/15/Add.4, 15, 21, 30, 38 и 47; S/1997/40/Add.4, 9, 11, 21, 30 и 46;
S/1998/44/Add.4, 21, 26, 28, 30 и 47; S/1999/25/Add.3, 20, 29 и 46;
S/2000/40/Add.4,15, 20, 21, 24, 29 и 47; S/2001/ 15/Add.5, 22, 31 и 48;
S/2002/30/Add.4, 21, 30 и 50; S/2003/40/Add.4, 25, 30, 40 и 51; и
S/2004/20/Add.4)

Совет Безопасности возобновил рассмотрение этого пункта на своем
4912-м заседании 18 февраля 2004 года в соответствии с пониманием, достиг-
нутым в ходе ранее проведенных им консультаций.

В соответствии с пониманием, достигнутым в ходе ранее состоявшихся в
Совете консультаций, Председатель с согласия Совета пригласил согласно пра-
вилу 39 временных правил процедуры Совета Специального координатора по
ближневосточному мирному процессу и Личного представителя Генерального
секретаря Терье Рёд-Ларсена.

Положение в Тиморе-Лешти (см. S/11593/Add.50 и 51; S/11935/Add.15 и 16;
S/1999/25/Add.17, 22, 25, 30, 33-36, 42 и 50; S/2000/40/Add.4, 11, 16, 20, 25, 29,
30, 34, 35, 37, 38, 40 и 46–48; S/2001/15/Add.4, 5, 14, 20, 31, 34, 37 и 44;
S/2002/30/Add.4, 16, 17, 19, 20, 32 и 45; и S/2003/40/Add.10, 13, 17, 20 и 41;
см. также S/2001/15/Add.43; S/2002/30/Add.3 и 18; и S/2003/40/Add.19)

Совет Безопасности возобновил рассмотрение этого пункта на своем
4913-м заседании 20 февраля 2004 года в соответствии с пониманием, достиг-
нутым в ходе ранее проведенных консультаций, имея в своем распоряжении
специальный доклад Генерального секретаря о Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке в Восточном Тиморе (S/2004/117).

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Австралии,
Индонезии, Ирландии, Малайзии, Новой Зеландии, Португалии, Республики
Корея, Сингапура, Сирийской Арабской Республики, Таиланда, Тимора-Лешти,
Фиджи и Японии, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права го-
лоса.

В соответствии с пониманием, достигнутым в ходе ранее проведенных в
Совете консультаций, Председатель с согласия Совета пригласил в соответст-
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вии с правилом 39 временных правил процедуры Совета заместителя Гене-
рального секретаря по операциям по поддержанию мира Жана-Мари Геэнно.

В ответ на просьбу, содержащуюся в письме Постоянного представителя
Бразилии при Организации Объединенных Наций от 18 февраля 2004 года
(S/2004/120), Председатель с согласия Совета пригласил в соответствии с пра-
вилом 39 временных правил процедуры Совета Исполнительного секретаря
Сообщества португалоговорящих стран Жуана Аугусту ди Медисис.


